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DU’AS OF QIYAAMUL-LAIL BY SH. ABDOOL HAMID – Ramadhaan 1442 A.H/2021 

 بسم الله الرحمن الرحيم 

سِيحمَةِ  ئَك الْحَ ناَ مِنح نعَِمِكَ الحعَظِيحمَةِ وَآلََِ تَ عَلَي ح دُ كَمَا أنَ حعَمح مَح  الَلَّهُمَّ لَكَ الْح
O Allaah! To You belong all praise for Your tremendous favours and great blessings upon us. 

ضِ وَمَنح فِيحهِنَّ  َرح موَاتِ وَالْح مُ السَّ دُ أنَحتَ قَ ي ُّوح مَح  الَلَّهُمَّ لَكَ الْح
O Allaah! To You belong all praise for You are the Source of the existence of the heavens and 

the earth and all within. 

ضِ وَمَنح فِيحهِنَّ  َرح موَاتِ وَالْح رُ السَّ دُ أنَحتَ نُ وح مَح  الَلَّهُمَّ لَكَ الْح
O Allaah! To You belong all praise for You are the Light of the heavens and the earth and all 

within. 

هِكَ وَلعَِظِيحمِ سُلحطاَنِكَ  بَغِيح لَِْلََلِ وَجح دُ كَمَا يَ ن ح مَح  الَلَّهُمَّ لَكَ الْح
O Allaah! To You belong all praise in a manner that befits Your Majesty and Glory. 

دُ  مَح لََمِ   الَلَّهُمَّ لَكَ الْح كَمَا هَدَي حتَ ناَ لِلِإسح  
O Allaah! To You belong all praise for having guided us to Islaam. 

مَةَ وَالحقُرحآنَ  كح تَ ناَ الْحِ  وَعَلَّمح
And for having taught us Wisdom and the Quraan. 

ياَمِ وَالقِياَمِ  تَ ناَ للَصّلََةِ وَالصِّ  وَوَف َّقح

And for enabling us to pray, fast and perform Qiyaam. 

دٍ  َنََمِ  –صَلَّى اللهُ عَلَيحهِ وَسَلَّمَ  –وَصَلََةً وَسَلََمًا عَلَى سَيِّدِنََ مَُُمَّ خَيْحِ الْح  

And peace and blessings be upon our master Muhammad (صلى الله عليه وسلم) the best of mankind. 
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َ الحعِظاَمِ  حَابِهِ وَالتَّابِعِيْح  وَعَلَى آلهِِ وَأَصح

And upon his family, companions, and the great Tabi’een. 

َ الحكِراَمِ وَعَلَى  مِنِيْح أزَحوَاجِهِ الطَّاهِراَتِ أمَُّهَاتِ الحمُؤح  

And upon his pure and noble wives, the Mothers of the believers. 

تَِكَ  ناَ مَعَهُمح بِرَحمح َ   أرَححَمَ يَ  وَعَلَي ح يْح الرَّاحِمِ  
And upon us, with them, by Your mercy, O Most Merciful of those who show mercy. 

لمَِا أعَحطيَحتَ،  مَانعَِ لََ  للَّهُمَّ اَ   
O Allaah! None can withhold what You give. 

تَ، لََ مُعحطِيَ لمَِا وَ  مَنَ عح  

And none can give what You withhold. 

 وَلََ راَدَّ لمَِا قَضَيحتَ، 

And none can repel Your decree. 

فَعُ  دَُّ  وَلََ يَ ن ح دَِّ مِنحكَ الْح ذَا الْح  

And none with majesty can benefit, from You is all Majesty. 

ناَ الَلَّهُمَّ  لَمح ،  لَكَ أسح  

O Allaah! To You we submit. 

 وَبِكَ آمَناّ،  

In You we believe. 

لحناَ،    وَعَلَيحكَ تَ وكََّ

In You we put our trust. 
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ناَ،   وَإِليَحكَ أنََ ب ح

To You we turn in repentance. 

ناَ،   وَبِكَ  خَاصَمح  
In Your name we argue. 

ناَ،   وَإليَحكَ تََاَكَمح

And to You we turn for judgement. 

ناَب َّناَ مَا يَ رَ  فاَغحفِرح لنَاَ مح رحنََ  قَدَّ ، وَمَا أَخَّ  

So, forgive for us, our Lord, what we have sent forth, and what is yet to follow. 

رَرحنََ  أعَحلَنَّا وَمَا ،وَمَا أَسح  

What we have made public, and what we have kept secret. 

،أعَحلَمُ بِهِ مِنَّا وَمَا أنَحتَ   

And that which You know better than us about. 

رُ، تَ مُ وَأنَح أنَحتَ الحمُقَدِّ  لََ لِإلهََ إِلََ أنَحتَ الحمُؤَخِّ  

You are the Giver, and You are the one who withholds. There is no God but You. 

ئِكَ،عَبِيحدُكَ، بَ نُ وح عَبِيحدِكَ، بَ نُو إِمَاإِنََّ  الَلَّهُمَّ   
O Allaah! We are Your servants, children of Your male and female servants. 

ناَ بيَِدِكَ،  نَ وَاصِي ح
Our destiny is in Your hands.  

مُكَ،   ناَ حُكح  مَاضٍ فِي ح

Your judgement amongst us will be fulfilled.  
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ناَ قَضَاؤُكَ، لٌ فِي ح  عَدح

Your decree amongst us is fair and just. 

ألَُكَ بِكُلِّ  مٍ هُوَ لَكَ،  نَسح اسح  
We beseech You by every name that belongs to You.  

سَكَ،  سَََّيحتَ بِهِ نَ فح

With which You have named Yourself. 

، أوَح أنَ حزَلحتَهُ فِِح كِتابِكَ   

Or You have revealed in Your Book. 

تَهُ أَحَدًا مِنح خَلحقِكَ،   أوَح عَلَّمح
Or You have taught it to any of Your creation. 

تَأحثَ رحتَ بِهِ فِِح عِلحمِ الحغَيحبِ عِنحدَكَ  ،أوَح اسح  
Or You have kept it hidden with You in the knowledge of the unseen. 

بنِاَ،   تََحعَلَ الحقُرحآنَ العَظِيحمَ أنَح  رَبيِحعَ قُ لُوح  
To make the Noble Quraan the life of our hearts. 

رنََِ،  رَ صُدُوح  وَنُ وح

And the light of our breasts 

زاَمِناَ،  وَجِلََءَ  أَحح  

And the removal of our sorrows. 

مِناَ  مِناَ، وَذَهَابَ هُُوُح وَغُمُوح  

And the alleviation of our grief and worry. 
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لَناَ إِليَحكَ وَ    النَّعِيحمِ ، وَإِلََ جَناّتِكَ جَنَّاتِ سَابِقَناَ وَدَليِ ح

And our forerunner and guide to You and to Your Paradise, gardens of delight. 

ناَ بِكَرامَةِ الحقُرحآنِ  الَلَّهُمَّ  رمِح  أَكح
O Allah! Honour us with the honour of the Quran. 

 

نََ بِسَعَادَةِ الحقُرحآنِ  عِدح  وَأَسح
And make us happy with the happiness of the Quran 

ناَ بِشَراَفَةِ الحقُرحآنِ   وَشَرّفِ ح
And dignify us with the dignity of the Quran 

انِ بُِِرحمَةِ الحقُرحآنِ  ناَ مِنَ النِّيْح  وَنَِّ
And save us from the Fire through the sanctity of the Quran 

نََّةَ بِشفَاعَةِ الحقُرحآنِ  خِلحناَ الْح  وَأدَح
And admit us into Paradise through the intercession of the Quran 

ناَ  الَلَّهُمَّ نُ، يَ رَحِيحمُ يَ رَحمحَ  ةً لنَاَ لََ عَلَي ح عَلح الحقُرحآنَ حُجَّ ،اجح  

O Most Gracious, O Most Merciful, O Allaah! Let the Quraan be evidence for us, not against us. 

عَلح الحقُرحآنَ لنَاَ الَلَّهُمَّ  ن حياَ قَريِ حناً اجح ، فِِ الدُّ  

O Allaah! Let the Quraan be for us in this life, a companion. 

نِسًا،  وَفِِ الحقَبْحِ مُؤح

And in the grave, an intimate friend 

راَطِ ن ُ  راً،  وَعَلَى الصِّ وح  

And a light on the Bridge.   

عًا،    وَفِِ الحقِياَمَةِ شَفِي ح
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And an intercessor on the day of Resurrection.  

قًا، نََّةِ رَفِي ح  وَإِلََ الْح

And a companion to Paradise. 

اً وَحِجَابًً،  وَمِنح ال نَّارِ سِتْح  

And a barrier and protection from the Fire. 

اَتِ كُلِّهَا  يْح َ وَإلََ الْحَ رَمِيْح َكح رَمَ الْح دِكَ وكََرَمِكَ يَ أَكح لِكَ وَجُوح دَليِحلًَ وَإِمَامًا بِفَضح  

And to all that is good, a guide and a leader, by Your grace, generosity and kindness, O Most 

Kind of those who show kindness. 

ناَ بِكُلِّ حَرحفٍ مِنح الحقُرحآنِ  الَلَّهُمَّ  حَلَوَةً،   ارحزقُ ح  

O Allaah! Grant us sweetness with every letter of the Quraan. 

 وَبِكُلِّ كَلِمَةٍ كَراَمَةً، 

And honour with every word.  

 وَبِكُلِّ آيةٍَ سَعَادَةً،

And happiness with every verse. 

رةٍَ سَلَمَةً،    وَبِكُلِّ سُوح

And Peace with every surah. 

 وَبِكُلِّ جُزحءٍ جَزاَءً، 

And a reward with every Juz. 

ناَ  ذكَِّرحنََ مِنحهُ مَا  الَلَّهُمَّ  ي ح نُسِّ  

O Allaah! Cause us to remember from it, whatever we have forgotten. 

ناَ مِنحهُ مَا  جَهِلحناَ، وَعَلِّمح  

And teach us from it, what we are ignorant of. 
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ناَ تِلَوَتَهُ آنََءَ ال هِ الَّذِي وَأطَحراَفَ الن َّ  يحلِ لَّ وَارحزقُ ح يُ رحضِيحكَ عَنَّا،هَارِ عَلَى الحوَجح  

And give us the ability to recite it constantly, day and night, in a manner that is pleasing to You. 

يْح  تَِكَ يَ أرَححَمَ الرَّاحِمِ  بِرَحمح
By Your mercy, O Most merciful of those who show mercy. 

يْح الَلّهُمَّ  تَِكَ يَ أرَححَمَ الرَّاحِمِ لُكَ وَخَاصَتُكَ بِرَحمح لِ الحقُرحآنِ الَّذِيحنَ هُمح أهَح عَلحناَ مِنح أهح اجح  

O Allah! Make us from the people of the Quran who are Your special people, By Your mercy, O 

Most merciful of those who show mercy. 

ناَ بِهِ الْلَُلَ الَلّهُمَّ   ألَحبِسح
O Allah! Cause us to wear, because of it (Quran) the best of clothes. 

كِناّ بِهِ الظُّلَلَ   وَأَسح
And cause us to live in the shades of Paradise, because of it (Quran). 

فَعح عَناّ بِهِ النِّقَمَ   وَادح
And repel from us afflictions, because of it (Quran). 

زَاءِ مِنَ الحفائزِيِنَ وَجَعَلحن  ا بِه عِنحدَ الْح
And cause us to be, at the time of Recompense, because of it, among the successful ones. 

 وَعِنحدَ الن َّعحمَاءِ مِنَ الشّاكِريِنَ 
And at the time of ease, among the thankful ones. 

 وَعِنحدَ الحبَلَءِ مِنَ الصَّابِريِنَ 
And at the time of trials, among the patient ones. 

، ناَ إِليَحكَ بتِِلَوَةِ كِتاَبِكَ إِنََّ تَ قَرّب ح  الَلَّهُمَّ   

O Allaah! We seek to come closer to You with the recitation of Your Book. 
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 وَأَنََحناَ مَطاَيَنََ ببَِابِكَ،

And we have made our mounts kneel at Your door. 

نََ عَنح جَناَحِكَ،   فَلََ تُ بحعِدح

Do not remove us from Your protection.  

لَ وَلَ قُ وَّةَ لنَاَ إَلََّ بِكَ  ناَ فَلَ حَوح  فإَِنح أبَ حعَت َّ

For if You remove us, there is no might or power for us, except with You. 

عَناَ، خُضُ فاَرححَمح  الَلَّهُمَّ  وح  

O Allaah! Have mercy on us. 

بَ ناَ،   بُْح قُ لُوح  وَاجح

Comfort our hearts. 

 ، َ  وَلَ تَ رُدَّنََ خَائنِِيْح

And do not turn us away as losers. 

، َ تَِكَ آيِسِيْح  وَلَ مِنح رَحمح

Nor cause us to lose hope of Your mercy. 

عَلحناَ فِِ  رِ الحمُباَرَكِ مِنح عُت َ وَاجح هح مِنح النَّارِ. ائِكَ قَ هَذَا الشَّ  

And cause us to be, in this blessed month, among those whom You have set free from the Fire. 

،  ارححَمحناَ فإَِنَّكَ بنِاَ راَحِمٌ  الَلَّهُمَّ   

O Allaah! Have mercy upon us, for You are ever Merciful to us. 

ناَ قاَدِرٌ.  بنِاَ فأَنَحتَ عَلَي ح ب حناَ بِذُنُ وح  وَلَ تُ عَذِّ

And do not punish us for our sins, for indeed, You have power over us. 

ناَث َ  الَلَّهُمَّ  لِ الثَّابِتِ فِِ  بِّن ح ن حياَ وَالآخِرةَِ. بًِلحقَوح يَاَةِ الدُّ الْح  
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O Allaah! Keep us firm with the firm word in this world as well as in the Hereafter. 

مَ يفَِرُّ الحمَرحءُ مِ  الَلَّهُمَّ  نح أَخِيحهِ،  ارححَمحناَ يَ وح  

O Allaah! Have mercy on us on the day when a man shall flee from his brother. 

هِ وَأبيِحهِ،   وَأمُِّ

And his mother and father. 

 وَصَاحِبَتِهِ وَبنَِيحهِ،

And from his wife and children.  

مَئِذٍ شَأحنٌ يُ غحنِيحهِ. هُمح يَ وح رءٍِ مِن ح  لِكُلِّ امح
Everyone will have enough to keep him busy with his own self. 

ناَ للِسُّ ارححَمحناَ  الَلَّهُمَّ  ؤَالِ،إِذَا أقُِمح  

O Allaah! Have mercy on us when we are made to stand for questioning. 

 وَخَانَ ناَ الحمَخَانُ،  

And we are abandoned by the disloyal one. 

فَعُ مَالٌ وَلَ جَاهٌ وَلَ عِياَلٌ   وَلَ يَ ن ح

And neither wealth, or status, or children will be of any help. 

اَبَ  الَلَّهُمَّ  ،ارححَمحناَ إِذَا أرُيِ حناَ التُّْ  

O Allaah! Have mercy on us when we are shown the dirt (graves). 

بَ حوَابُ،   رِ الْح  وَغُلِّقَتح مِنح الحقُبُ وح

And the openings of the graves are closed. 

سَابِ  نُ الْحِ دَةُ وَهَوح شَةُ وَالحوَحح  فإَِذَا الحوَحح

Then we are faced with loneliness, anxiety, and the terror of the Reckoning. 
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لُ لِْهََنَّمَ  الَلَّهُمَّ  مَ تَ قُوح لُ هَلح مِنح مَزيِحدٌ  ارححَمحناَ يَ وح تَلََحتِ وَتَ قُوح .هَلح امح  
O Allaah! Have mercy on us on the day when You will say to the Fire: “Are you filled”? And it 

will reply: “Is there more”? 

يَِّنح كِتاَبَ ناَ،  الَلَّهُمَّ   

O Allaah! Let us be among those who will receive their record of deeds in their right hands. 

رح حِسَابَ ناَ،   وَيَسِّ

And make easy for us our reckoning. 

راَطِ  ناَ عَلَى الصِّ  وَثَ بِّت ح

And keep us firm on the Siraat. 

رنََِ، الَلَّهُمَّ  مَةُ أمَح لِحح لنَاَ دِي حنَ ناَ الذّي هُوَ عِصح أَصح  

O Allaah! Reform for us our religion in which lies our salvation and protection. 

لِحح لنَاَ دُن حياَنََ الّتِ  هَا مَعَاشُناَ،  وَأَصح فِي ح  

And reform for us our earthly life in which lies our livelihood. 

لِحح  هَا مَعَادُنََ، لنَاَ وَأَصح آخِرَتَ ناَ التّ إِليَ ح  

And reform for us our Hereafter to which is our return. 

يَاَةَ  عَلح الْح ،   زيَِدَةً لنَاَ فِِ كُلِّ وَاجح خَيْحٍ  

And let our continued life be a means of increasing good deeds.  

. تَ راَحَةً لنَاَ مِنح كُلِّ شَرٍّ عَلح الحمَوح  وَاجح

And let death be for us a respite from every evil. 

َ وَيَ رَجَاءَ يَ أمََانَ الْحَ  َ ائفِِيْح نبِِيْح الحمُذح  

O Source of Peace of the Fearful, and O Source of Hope of the Sinners. 

تِقح رقِاَبَ ناَ مِنح النَّارِ  الَلَّهُمَّ  ،أعَح  
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O Allaah! Set us free from the Fire. 

تِقح  الَلَّهُمَّ  وَاننِاَ وَأَ  دِنََ لََ وح وَاجِناَ وَأح وَأمَُّهَاتنِاَ وَأزَح  رقِاَبَ ناَ وَرقِاَبَ آبًَئنِاَأعَح وَاتنِاَ مِنح النَّارِ. خَ وَإِخح  
O Allaah! Set us and our fathers and mothers and spouses and children and brothers and sisters 

free from the Fire. 

وَ، إنَّ  الَلَّهُمَّ  بُّ الحعَفح ، تَُِ فاَعحفُ عَنَّا. كَ عَفُوٌّ  

O Allaah! You are the Forgiver. You love to forgive, so forgive us. 

عَلح  الَلَّهُمَّ  تَ هُمح اجح رِ رَمَضَانَ،  ناَ مَِّنح وَف َّقح لِصِياَمِ وَقِياَمِ شَهح  

O Allaah! Cause us to be among those whom You have enabled to fast and pray in the month of 

Ramadhaan. 

عَلحناَ مَِّنح قبَِلح  الَلَّهُمَّ  هُمح اجح رِ رَمَضَانَ  فِِ  هُمح وَقِياَمَ  هُمح صِياَمَ  ِ تَ مِن ح .شَهح  

O Allaah! Cause us to be among those from whom You have accepted their fasts and prayers in 

the month of Ramadhaan. 

تَ عَلَيح  الَلَّهُمَّ  عَلحناَ مَِّنح بًَركَح رِ رَمَضَانَ اجح . هِمح فِِ شَهح  

O Allaah! Cause us to be among those whom You have blessed in the month of Ramadhaan. 

عَلحناَ مَِّنح رَحِمحتَ هُمح  الَلَّهُمَّ  رِ رَمَضَانَ  اجح . فِِ شَهح  

O Allaah! Cause us to be among those whom You have covered with Your mercy in the month 

of Ramadhaan. 

رِ رَمَضَانَ  الَلَّهُمَّ  بََمُح فِِ شَهح عَلحناَ مَِّنح غَفَرحتَ لََمُح ذُنُ وح .اجح  

O Allaah! Cause us to be among those whose sins You have forgiven in the month of 

Ramadhaan. 
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رِ رَمَضَانَ.  الَلَّهُمَّ  تَ عَلَيحهِمح فِِ شَهح عَلحناَ مَِّنح أنَ حعَمح اجح  

O Allaah! Cause us to be among those upon whom You have bestowed Your favours in the 

month of Ramadhaan. 

تَ رقِاَبََمُح  الَلَّهُمَّ  تَ قح عَلحناَ مَِّنح أعَح رِ رَمَضَانَ مِنح النَّارِ  اجح .فِِ شَهح  

O Allaah! Cause us to be among those whose necks You have set free from the Fire in the month 

of Ramadhaan. 

تَِك الّ  إِنََّ  الَلَّهُمَّ  ألَُكَ بِرَحمح ءٍ،   وَسِعَتح كُلَّ شَيح تِ نَسح  

O Allaah! We ask You by Your mercy that has encompassed everything. 

ءٍ،   وَبِقُوَّتِكَ الّتِ قَ هَرَتح كُلَّ شَيح

And by Your Power that has overpowered everything. 

تُ نحزلُِ النِقَمَ،  أنَح تَ غحفِرَ لنَاَ الذُنوُبَ الّتِ   
To forgive for us the sins that cause afflictions to descend. 

عَاءَ الذُنوُبَ الّتِ تَُح وَتَ غحفِرَ لنَاَ  ،بِسُ الدُّ  
And to forgive for us the sins that prevent Du’as from being heard. 

الحبَلََءَ،  تَ غحفِرَ لنَاَ الذُنوُبَ الّتِ تُ نحزلُِ وَ   

And to forgive for us the sins that cause trials to descend.  

، يَ حَنَّانُ يَ مَنَّانُ، يَ ذَا  َ يْح راَمِ.يَ أرَححَمَ الرَّاحِمِ لَلِ وَالإحِكح الْحَ  

O Compassionate, O Benefactor, O Possessor of Majesty and Honour. 

لِحح لنَاَ أوَحلَدَنََ  الَلَّهُمَّ  ،  وَشَباَبَ ناَ أَصح  

O Allaah! Reform for us our children and our youth.  

دِ  الَلَّهُمَّ  أوَحلَدَنََ وَشَباَبَ ناَ، اهح  

O Allaah! Guide our children and our youth. 
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يحلًَ رُدَّهُمح إِلََ دِيحنِكَ  الَلَّهُمَّ  رَدًّا جََِ  

O Allaah! Return them to Your religion with gentleness. 

تَدِيحنَ،  عَلحهُمح هُدَاةً مُهح  وَاجح

And cause them to be guides to the truth, and who are themselves rightly guided. 

 َ .لَ ضَالِّيْح َ وَلَ مُضِلّيْح  

And cause them not to go astray, or lead others astray. 

مح قُ لُوبَِِ  فِهُ نح وَزَيِّ  الإيانمُ هُ إِليَ ح  بح حَبِّ الَلّهُمَّ   

O Allah! Make Faith beloved to them and beautify it their hearts. 

رَ امُ هِ إِليَح  هح وكََرِّ  ياَنَ اوَ  لحفُسُوقَ اوَ  لحكُفح عَلحهُمح مِنَ الرَّاشِدِيحنَ  لحعِصح  وَاجح
And make detestable to them all forms of disbelief, rebelliousness, and disobedience. And cause 

them to be among the rightly guided. 

دِنََ فِيح  الَلَّهُمَّ  مَنح هَدَيحتَ، اهح  
O Allaah! Guide us among those whom You have guided. 

 وَعَافِناَ فِيحمَنح عَافَ يحتَ،

And pardon us among those whom You have pardoned. 

 وَتَ وَلَّناَ فِيحمَنح تَ وَلَّيحتَ، 

And befriend us among those whom You have befriended. 

 وَبًَركِح لنَاَ فِيحمَا أعَحطيَحتَ، 

And put blessings for us in whatever You have given. 

تَِكَ شَرَّ مَا قَضَيحتَ، رِفح عَنَّا بِرَحمح  وَقِناَ وَاصح

And save us and avert from us, by Your mercy, the evil of what You have decreed. 

ضِي بًِلْحَ  ضَى عَلَيحكَ فإَِنَّكَ تَ قح ،  قِّ وَلَ يُ قح  
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For, surely, You judge by the truth, and none can over-ride Your judgement. 

 إِنَّهُ لَ يذَِلُّ مَنح وَاليَحتَ،
Surely, those whom You have befriended will never be disgraced. 

 وَلَ يعَِزُّ مَنح عَادَيحتَ،

And whomever You take as an enemy will never be powerful or respected. 

تَ رَب َّناَ وَ  تَ عَاليَحتَ. تَ باَركَح  

Exalted and Blessed are You, our Lord. 

دُ  قَضَيحتَ، يَ اللهُ عَلَى مَا  وَلَكَ الْمَح  

To You, O Allaah, belong all praises for Your decrees. 

ليَحتَ، تَ بِهِ وَأوَح رُ يَ اللهُ عَلَى مَا أنَ حعَمح  وَلَكَ الشُكح

And to You, O Allaah, belong all gratitude for Your favours and bounties. 

تَ غحفِرُكَ  بُ إِليَحكَ  كُلِّ   مِنح  اللَّهُمَّ  نَسح ئَةٍ وَنَ تُ وح ،ذَنحبٍ وَخَطِي ح  

We seek Your forgiveness, O Allaah, from every sin and evil deed, and we repent to You. 

مِنُ بِكَ  لُ عَلَيحكَ  نُ ؤح    وَنَ تَ وكََّ

We believe in You and put our trust in You. 

 أنَحتَ الحغَنُِِّ وَنََحنُ الحفُقَراَءُ إِليَحكَ، 
You are the Independent, and we are in need of You. 

 أنَحتَ الحقَوِيُّ وَنََحنُ الضُّعَفَاءُ إِليَحكَ.
You are the Strong, and we are the weak in need of You. 

َ يَ وَا الَلَّهُمَّ  قَطِعِيْح صِلحناَ إِليَحكَ  صِلَ الحمُن ح .أوَح  

O Allaah! O Link of the lonely, lead us to You. 



15 
 

.يحكَ لَ هَبح لنَاَ مِنح لَدُنحكَ عَمَلًَ صَالِْاً يُ قَرُّنََ إ الَلَّهُمَّ   

O Allaah! Grant us the ability to do good deeds which will bring us closer to You. 

فَعُ،   الَلَّهُمَّ  ذُ بِكَ مِنح عِلحمٍ لََ يَ ن ح إِنََّ نَ عُوح  

O Allaah! We seek refuge with You from knowledge that does not benefit. 

مَعُ، ٍ لََ تَدح  وَمِنح عَيْح

And from eyes that do not shed tears. 

 وَمِنح قَ لحبٍ لَ يََحشَعُ،

And from hearts that do not fear You. 

بَعُ، سٍ لَ تَشح  وَمِنح نَ فح

And from the self that is never satisfied. 

مَعُ.   وَمِنح دُعَاءٍ لَ يُسح

And from the du’a that is not answered. 

ألَُكَ  نََّ إِ  الَلَّهُمَّ  عِلحمًا نََفِعًا، نَسح  

O Allaah! We ask You for beneficial knowledge. 

 وَرزِحقاً وَاسِعًا، 

And for sufficient sustenance. 

 وَلِسَانًَ ذَاكِراً شَاكِراً، 

And tongues that remember You and are grateful. 

 وَعَمَلًَ صَالِْاً مُتَ قَبَّلًَ،  

And deeds that are righteous and accepted. 

راً،   وَذَن حباً مَغحفُوح
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And sins that are forgiven. 

 َ يْح تَِكَ يَ أرَححَمَ الرَّاحِمِ تَجَابًً، بِرَحمح  وَدُعَاءً مُسح

And prayers that are answered, by Your mercy, O Most Merciful of those who show mercy. 

ألَُكَ مِنح خَيْحِ مَا سَألََكَ مِنحهُ عَبحدُكَ وَنبَِيُّكَ  الَلَّهُمَّ  دٌ   إِنََّ نَسح ،  صَلَّى اللهُ عَلَيحهِ وَسَلَّمَ  مَُُمَّ  

O Allaah! We ask You from the best of what Your servant and Prophet Muhammad صَلَّى اللهُ    (صلى الله عليه وسلم)
asked You for. 

تَ عَاذَكَ مِنحهُ عَبحدُكَ  ذُ بِكَ مِنح شَرِّ مَا اسح دٌ وَنَ عُوح صَلَّى اللهُ عَلَيحهِ وَسَلَّمَ. وَنبَِيُّكَ مَُُمَّ  

And we seek refuge with You from the evil of what Your Servant and Your Prophet Muhammad 

 .sought refuge with You  from (صلى الله عليه وسلم)

ناَ الَلَّهُمَّ  ألَُكَ مِنح الَْيْحِ كُلِّهِ عَاجِلِهِ وَآجِلِهِ مَا عَلِمح ،  إِنََّ نَسح مِنحه وَمَا لَحَ نَ عحلَمح  

O Allaah!  We ask You for all good, the immediate and the delayed, that which we know of, and 

that which we do not know of. 

ذُ بِكَ  .  مِنح الشَرِّ  وَنَ عُوح لَمح نَا مِنحه وَمَا لَحَ نَ عح كُلِّهِ عَاجِلِهِ وَآجِلِهِ مَا عَلِمح  
And we seek refuge with You from every evil, the immediate and the delayed, that which we 

know of, and that which we do not know of. 

ألَُكَ رضَِاكَ  إِنََّ  للَّهُمَّ اَ  نََّةَ نَسح ،  وَالْح  
O Allaah! We ask You for Your pleasure and Paradise. 

ذُ بِكَِ مِنح سَخَطِكَ وَالنَّار.  وَنَ عُوح

And we seek refuge with You from Your displeasure and the Fire. 

يَتِ  للَّهُمَّ اَ  نَ ناَ اقحسِمح لنَاَ مِنح خَشح لُ بِهِ بَ ي ح صِيَتِكَ،كَ مَا تََُوح َ مَعح وَبَيْح  

O Allaah! Grant us a share of fear of You, that will be a barrier between us and disobedience to 

You. 

تَكَ،   وَمِنح طاَعَتِكَ  مَا تُ بَ لِّغنُاَ بِهِ جَن َّ  

And a share from obedience to You that will enable us to attain Your Paradise. 
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ن حياَ، وَمِنَ  ناَ مَصَائِبَ الدُّ ِ مَا تُُوَِّنُ بِهِ عَلَي ح الحيَقِيْح  

And a share of certainty that will ease the trials of this world. 

ناَ اَ  اَعِناَ وَأبَحصَارنََ  للَّهُمَّ وَمَتِّعح تَ ناَ بَِِسَح يَ ي ح ،  وَقُ وَّاتنِاَ أبَدًَا مَا أَحح  
O Allaah, cause us to enjoy our faculties of hearing, sight, and strength for as long as You cause 

us to live. 

عَلحهَا الحوَارِثَ مِنَّا،   وَاجح

And let them outlive us. 

عَلح ثََحرَنََ عَلَى مَنح ظلََمَناَ،    وَاجح

And let our retaliation be against those who have oppressed us. 

 وَانحصُرحنََ عَلَى مَنح عَادَانََ،

And help us against those who are enemies to us. 

بَ تَ ناَ فِِ دِيحنِناَ،   وَلَ تََحعَلح مُصِي ح  

And let not our trial be in our religion. 

لَغَ عِلحمِناَ،   بََْ هَُِّناَ وَلَ مَب ح ن حياَ أَكح  وَلَ تََحعَلح الدُّ

And let not the life of this world be our greatest goal, or the extent of our knowledge. 

نَََ،  وَلَ إِلََ النَّارِ مَصِيْح

And let not our destination be the Fire. 

عَلِ  نََّةَ هِيَ دَارَنََ وَقَ راَرَنََ  وَاجح ،الْح  

And let Paradise be our home and abode. 

تَِكَ يَ أرَححَمَ الرَّاحِمِ  بنِاَ مَنح لَ يََاَفُكَ وَلَ يََحشَاكَ وَلَ يَ رححَمنُاَ، بِرَحمح ناَ بِذُنُ وح .وَلَ تُسَلِّطح عَلَي ح َ يْح  

And grant not authority over us, to those who are not afraid of You, do not fear You, and do not 

have mercy on us, by Your mercy, O Most merciful of those who show mercy. 
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،  أَجِرحنََ مِنح النَّارِ  الَلَّهُمَّ   

O Allaah! Save us from the Fire. 

أَجِرحنََ مِنح خِزحيِ النَّارِ،   الَلَّهُمَّ   

O Allaah! Save us from the disgrace of the Fire. 

أَجِرحنََ مِنح كُلِّ عَمَلٍ يُ قَرّبُِ ناَ مِنح النَّارِ،  الَلَّهُمَّ   

O Allaah! Save us from every deed that will lead us to the Fire. 

خِلحناَ الْحَ  بَ حراَرِ، وَأدَح نَّةَ مَعَ الْح  

And admit us into Paradise in the company of the Righteous. 

. َ يْح ارُ، يَ أرَححَمَ الرَّاحِمِ  يَ عَزيِ حزُ يَ غَفَّ

O Al-Mighty, O Forgiver, O Most Merciful of those who show mercy. 

وَاهَا الَلَّهُمَّ  سَناَ تَ قح    آتِ نُ فُوح

O Allaah! Grant ourselves its piety.  

اهَا،   ُ مَنح زكََّ  وَزكَِّهَا أنَحتَ خَيْح

And Purify it, for You are the Best of those who can purify it. 

 أنَحتَ وَليِ ُّهَا وَمَوحلََهَا.
You are its Friend and Protector. 

لِمِ  الَلَّهُمَّ  تَى الحمُسح َ اغحفِرح لِْمَِيحعِ مَوح يْح  

O Allaah! Forgive all deceased Muslims. 

دَانيَِّةِ  الّذِيحنَ  شَهِدُوحا لَكَ بًِلحوَحح  

Those who bore witness to Your Oneness. 
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 وَلنَِبِيِّكَ بًِلرّسَِالَةِ 

And the Prophethood of Your Prophet. 

لِكَ وَمَاتُ وحا عَلَى ذَ   

And died upon that belief. 

   ارححَمحهُمح اغحفِرح لََمُح وَ  الَلَّهُمَّ 

O Allaah! Forgive them and have mercy on them. 

هُمح  اعحفُ وَعَافِهِمح وَ  عَن ح  

And pardon them and overlook their faults. 

رمِح نُ زُلََمُح   وَأَكح

Honour their resting place. 

خَلَ  عح مُدح هُمح وَوَسِّ  

And make spacious for them their graves. 

سَانًَ وَ  سَانِ إِحح حح جَازهِِمح بًِلإحِ  

And reward them for their good, with an increase in goodness. 

يِّ  وًا وَبًِلسَّ راَنًَ ئاَتِ عَفح وَغُفح  

And for their sins and mistakes, with pardon and forgiveness. 

عَلح قُ بُورَهُمح ريِضًا مِنح  نََّةِ الَلّهُمَّ اجح ريِضِ الْح  

O Allaah! Let their graves be gardens from the gardens of Paradise. 

النَّارِ حُفَراً مِنح حُفَرِ وَلََ تََحعَلحهَا    

And let them not be pits from the pits of the Hellfire. 
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فِ  َ الح وَمَرحضَى  انََ ضَ رح مَ الَلّهُمَّ اشح لِمِيْح مُسح  

O Allaah! Heal our brothers and sisters who are ill. 

أذَحهِبح الحبَأحسَ  ،الَلّهُمَّ رَبَّ النَّاسِ   

O Allaah, the Creator and Sustainer of mankind, remove the illness. 

افِِ  فِ أنَحتَ الشَّ  اشح
Heal them, for You are the only Healer. 

 لَ شِفَاءَ إِلََّ شِفَاؤُكَ 

There is no healing but Yours. 

مًا   شِفَاءً لَ يُ غَادِرُ سَقح

A healing that leaves behind no trace of illness. 

آلََمَهُمح  الَلّهُمَّ خَفِّفح   

O Allaah! Ease their pain and sufferings. 

رح  رَهُمح  وَيَسِّ لََمُح أمُُوح  

And make easy for them the affairs of their lives. 

هُمُ  الَلَّهُمَّ  مِح َ وَالث َّباَتَ  ألَح بْح وَالرّضَى بِاَ قَضَيحتَ  الصَّ  

O Allaah! Inspire them with patience and steadfastness to accept and submit to Your decree. 

عَلح جََحعَناَ هَ  الَلَّهُمَّ  ذَا جََحعًا مَرححُومًا،  اجح  

O Allaah! Let this gathering of ours be a gathering that receives mercy.  

صُومًا،   وَتَ فَرُّقَ ناَ مِنح بَ عحدِهِ تَ فَرُّقاً مَعح

And let our dispersing afterwards be one that is protected. 

ناَ وَلَ مِنَّا مًا،    وَلَ تََحعَلح فِي ح وَلَ مَعَناَ شَقِيًّا وَلَ مَُحرُوح  
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And cause not any of us to be deprived or wretched. 

 . َ يْح تَِكَ يَ أرَححَمَ الرَّاحِمِ  بِرَحمح
By Your mercy, O Most merciful of those who show mercy. 

الحعَلِيحمُ،  مِيحعُ سَّ إِنَّكَ أنَحتَ ال رَب َّناَ تَ قَبَّلح مِنَّا   

Our Lord, accept this prayer from us, for You are the All-Hearing the All-Knowing. 

ناَ إِنَّكَ أنَحتَ التَ وَّابُ الحرَحِيحمُ.   وَتُبح عَلَي ح

And turn to us, o Lord, with Your forgiveness, for You are the Oft-Forgiving, the Most Merciful. 

نَ،   سُبححَانَ رَبِّكَ رَبِّ الحعِزَّةِ  ا يَصِفُوح عَمَّ  

Glory be to your Lord, the Lord of Might, over all the ascribe to Him. 

، َ  وَسَلَمٌ عَلَى الحمُرحسَلِيْح

And Peace be upon the Messengers. 

 . َ دُ لِلِِّ رَبِّ الحعَالَمِيْح مَح  وَالْح

And indeed, all praises belong to Allaah, the Creator and Sustainer of the worlds. 

Aameen -  آمِيْن 

 

 

 


